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The thirst has gone, the throat has been wetted and the reward

has been earned, if Allah 45 so wills.
(Abu Dawood Vol. 1, Pg. 328)

Bismillah ir-rahman ir-rahim )-—,»’;5 )\i&,_/é

Be-shem EL ha-rahman we-ha-rahoom D1N1M 11NN DX DYA
In the name of Allah, the compassionate, manifesting compassion

Yedid Nefesh — Ya Ashikine

Ya ‘a-shi-keen le-he-bat ji-mar, fi wusta I’hasha (ah-ya)
all Jas g jlea el ciile L Fellow lovers, fire lit up inside me
Yedid néfésh, ‘Av ha-Rah®man, m°shokh 2avdakh él
retzonakh.

1217 DX 1T2Y 1N ,1NN1N X ¥9) T'T Beloved of the soul,
Compassmnate Father, draw Your servant to Your Will

Ma-h-bu-ba gal-bi qad sa-far, ‘anni masha
e e il 8 B Gssa My Jover left me and traveled away

Yaritz *avdakh k°-mo ‘ayyal, yishtahawe ‘@l miil
hadarakh

117D 20 S MNAY? 538 N2 7TV YA Your servant will
run like a hart, to bow before Your majesty

Ah ‘alesh ya fa-tten, tour-da-ni bil-hijra

(O) e 13 = 53 8 b e | was asked, “Why must | accept
this departure/this loss?”

Ki yeé®érav 16 y°diditakh, minnofet tzif we-khol ta®am
DYV 51 MIX N9, M T 15 217Y?2 12 To him Your
friendship will be sweeter, than the dripping of the
honeycomb and any taste

Enta ma‘i wa-na sah-ran, ne-te-nawelu bil ki-ssan
Ol (i o e Ul 5 20 <3l You and | are spending the
evening together intoxicated.

Ma taf-ta-kar el ‘ata, min a-zah-wi wa sil-wan

Olstdl 5 58 3 e oS Wl i Wi From sensual joy and lovers you
cannot escape?

Ya Rabbi
Kullu I-rabbi ma tebqish - Ya Rabbi
Walduq rabbi ma yahlish - Ya Rabbi
Tell to my God not to cry, God will protect
Ya rabbi hen alina, Ya rabbi faraj alina
Ya rabbi adfa al ‘adyan, Ya rabbi fatah al biban

Lo rotzim ‘od milhama, ten shalom v-ahava
Lo rotzim ‘od milhama, v-hafseq et ha-sin’ah
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Ana Mali Fiyash - Sha’ar Petah Dodi
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Ana mali fiyash, wash 3aliyya minni Naqlaq men rizqi

Slash, wel-khalaq yarzagni Why worry about my

sustenance, for it is out of my hands, only the Creator will

provide

Allahu (x3) Allah | Allahu, Allah, Ia ’ilaha ’illa Allah
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Ana 2abdu Rabbi, lahu qudratun Yahunu biha kullu
‘amrin 3asir I'm but a servant of my Lord, He who has the
power / to transform all difficulty to ease
Fa-’in kuntu 3abdan, da’f al-quwwa fa-Rabbi1 %ala
kulli shay’in gqadar While | am overcome with weakness,
my Master can accomplish all!

JJSM Gadatll o8 L duads dalalls slas e L (@J; Sils w.m
ehipa Gk e laa¥ly ala¥l i wlgsia i BT ol Sl g,
Menni wash 3aliyya, ana ®abdun memlik Wa-I-haja
meqdiya, ma fi t-tahqig® shkuk | am not bothered, as
faithfully my Master will take care of everything
Rabbi ndar liyya, ana nadir metruk fil ’arham
wa-l-’ahsha’, min nutfa sawwarni My Lord, please look
after me, as | am but created from a mere seed

s Dlal Fals 0S8 S el uldj-“

ufl.a&o@_q@j clay Lo dila o8 K35,
Yaqiilu li-man sha’a kun fa-yakin wa-yubdi®u
Subhanahu wa-yi®i He proclaims who will be, to be
He, praised be He, is the One who provides consciousness
Wa-yahkumu fi khalqihi ma yasha’ wa-yaf %alu fi
mulkihi ma yurid Only He decides for His creation
what will become of it.

WY NWYI DA, WIN2011 2 WY NN NMIp ) MT NN WY
Sha‘ar petah dodi qumah petah sha‘ar Ki niv-ha-lah
nafshi, gam nis‘a-rah sha‘ar Open the gate, my beloved,
Arise and open the gate, For terror is in my heart, my love,
the storm never ceases

Rasul Allah

Adam hu rasul Allah, Noah..., Ibrahim..., Ishaq..., Isma’il...,
Yakub..., Yusuf..., Musa..., Harun..., Maryam hi...,

Rut hi..., Dawud..., Sulayman..., Issa..., Mohammed...



